
Italijanistika 
Študijski program 2. stopnje 
 

Enopredmetna smer 
 
1. LETNIK 

Zap. št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV DOŠ 

1 Jezikoslovni vidiki prevajanja (ITA) doc. dr. Helena Bažec 28   14    138  180 6 

2 
Medkulturna komunikacija stroke 1 (jezik v turizmu, poslovni 
jezik) 

izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

3 Tehnike pisnega posredovanja - italijanščina prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

4 Teorija in tehnike medkulturne komunikacije prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

5 Italijansko jezikoslovje – Dialektologija prof. dr. Suzana Todorović 28   14    138  180 6 

6 Notranje izbirni predmet        180 6 

7 Notranje izbirni predmet        180 6 

8 Zunanje izbirni predmet        180 6 

9 Zunanje izbirni predmet        180 6 

10 Zunanje izbirni predmet        180 6 

SKUPAJ       1800 60 

 
2. LETNIK 

Zap. št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV DOŠ 

1 Strategije jezikovnega posredovanja doc. dr. Helena Bažec 28   14    138  180 6 

2 
Medkulturna komunikacija stroke 2 (jezik v znanosti, pravu, 
dokumentih Evropske Unije) 

doc. dr. Mojca Cerkvenik 28   14    138  180 6 

3 Tehnike ustnega posredovanja - italijanščina izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

4 Sodobna italijanska književnost v medkulturnem položaju prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

5 Računalniška podpora pri prevajanju izr. prof. dr. Neva Čebron 14   14   62 90 3 

6 Metodologija jezikovnega raziskovanja izr. prof. dr. Jadranka Cergol 14  14   62 90 3 

7 Študijska praksa / Notranje izbirni predmet    10*   170* 180 6 

8 Notranje ali zunanje izbirni predmet        180 6 

9 Magistrsko delo Različni nosilci      540 540 18 

SKUPAJ       1800 60 

*Ure veljajo za enoto Študijska praksa. 
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Notranji izbirni predmeti 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Filozofija jezika izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

2 Historična slovnica italijanskega jezika izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

3 Italijanski jezik in kultura v svetu prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

4 Italijanščina v turizmu prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

5 Psiholingvistika doc. dr. Susanna Pertot 28   14    138  180 6 

6 Romanska in italijanska filologija izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

7 Strokovni jezik literarne kritike prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

8 
Predmeti študijskega programa Jezikovno posredovanje in 
prevajanje, ki se izvajajo v angleškem jeziku 

       180 6 
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Dvopredmetna smer 
 
1. LETNIK 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV DOŠ 

1 Jezikoslovni vidiki prevajanja (ITA) doc. dr. Helena Bažec 28   14    138  180 6 

2 Medkulturna komunikacija stroke 1 (jezik v turizmu, poslovni jezik) izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

3 Tehnike pisnega posredovanja - italijanščina prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

4 Teorija in tehnike medkulturne komunikacije prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

5 Notranje ali zunanje izbirni predmet        180 6 

SKUPAJ       900 30 

 
2. LETNIK 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV DOŠ 

1 Tehnike ustnega posredovanja - italijanščina izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

2 Strategije jezikovnega posredovanja doc. dr. Helena Bažec 28   14    138  180 6 

3 Notranje izbirni predmet        180 6 

4 Študijska praksa / Notranje izbirni predmet    10*   170* 180 6 

5 Magistrsko delo Različni nosilci       180 6 

SKUPAJ       900 30 

*Ure veljajo za enoto Študijska praksa. 
 
Notranje izbirni predmeti 

Zap. št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Filozofija jezika izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

2 Historična slovnica italijanskega jezika izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

3 Italijanski jezik in kultura v svetu prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

4 Italijansko jezikoslovje – Dialektologija prof. dr. Suzana Todorović 28   14    138  180 6 

5 Italijanščina v turizmu prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

6 
Medkulturna komunikacija stroke 2 (jezik v znanosti, pravu, 
dokumentih Evropske Unije) 

doc. dr. Mojca Cerkvenik 28   14    138  180 6 
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7 Metodologija jezikovnega raziskovanja izr. prof. dr. Jadranka Cergol 14  14   62 90 3 

8 Psiholingvistika doc. dr. Susanna Pertot 28   14    138  180 6 

9 Računalniška podpora pri prevajanju izr. prof. dr. Neva Čebron 14  14   62 90 3 

10 Romanska in italijanska filologija izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

11 Sodobna italijanska književnost v medkulturnem položaju prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

12 Strokovni jezik literarne kritike prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

13 
Predmeti študijskega programa Jezikovno posredovanje in 
prevajanje, ki se izvajajo v angleškem jeziku 

       180 6 
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Enopredmetna pedagoška smer 
 
1. LETNIK 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Osnove pedagogike izr. prof. dr. Dejan Hozjan 28  14  15 123  180 6 

2 Psihologija razvoja in učenja  prof. dr. Petra Dolenc 
28 
 

 
14 
 

 15 123  180 6 

3 Didaktika prof. dr. Anna Kožuh 28  14  15 123  180 6 

4 Didaktika italijanskega jezika 1 izr. prof. dr. Anja Zorman 28   14  90 48  180 6 

5 Didaktika književnega pouka in kulture prof. dr. Nives Zudič Antonič 14   14    62  90 3 

6 Didaktika strokovnih jezikov prof. dr. Nives Zudič Antonič 14   14   30 32  90 3 

7 Multimedijske in učne tehnologije pri učenju izr. prof. dr. Anja Zorman 14   14    62  90 3 

8 Vrednotenje in samovrednotenje znanja izr. prof. dr. Anja Zorman 14   14    62  90 3 

9 Teorija in tehnike medkulturne komunikacije prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

10 Tehnike pisnega posredovanja - italijanščina prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

11 Notranje izbirni predmet        180 6 

12 Notranje ali zunanje izbirni predmet        180 6 

SKUPAJ       1800 60 

 
2. LETNIK 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Specialna pedagogika izr. prof. dr. Vanja Riccarda Kiswarday 28   14   15 123  180 6 

2 Andragogika izr. prof. dr. Maja Mezgec 14   14    62  90 3 

3 Razredništvo in vodenje razreda doc. dr. Barbara Horvat 14   14   15 47  90 3 

4 Didaktika italijanskega jezika 2 izr. prof. dr. Anja Zorman 28   14   90 48  180 6 

5 Pedagoška praksa 1 
nosilci/-ke predmetov Didaktika 
italijanskega jezika 1 in Didaktika 
književnega pouka in kulture 

  20   160 180 6 

6 Sodobna italijanska književnost v medkulturnem položaju prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

7 Tehnike ustnega posredovanja - italijanščina izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

8 Notranje izbirni predmet         6 
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9 Notranje izbirni predmet         6 

10 Notranje ali zunanje izbirni predmet         6 

11 Magistrsko delo Različni nosilci       180 6 

SKUPAJ       1800 60 

 
 
Notranje izbirni predmeti 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Filozofija jezika izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

2 Historična slovnica italijanskega jezika izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

3 Italijanski jezik in kultura v svetu prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

4 Italijansko jezikoslovje – Dialektologija prof. dr. Suzana Todorović 28   14    138  180 6 

5 Italijanščina v turizmu prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

6 Jezikoslovni vidiki prevajanja (ITA) doc. dr. Helena Bažec 28   14    138  180 6 

7 
Medkulturna komunikacija stroke 1 (jezik v turizmu, 
poslovni jezik) 

izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

8 
Medkulturna komunikacija stroke 2 (jezik v znanosti, pravu, 
dokumentih Evropske Unije) 

doc. dr. Mojca Cerkvenik 28   14    138  180 6 

9 Metodologija raziskovanja v didaktiki jezikov izr. prof. dr. Anja Zorman 14   14    62  90 3 

10 Pedagogika vseživljenjskega učenja doc. dr. Susanna Pertot 14   14    62  90 3 

11 Psiholingvistika doc. dr. Susanna Pertot 28   14    138  180 6 

12 Romanska in italijanska filologija izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

13 Strategije jezikovnega posredovanja  doc. dr. Helena Bažec 28   14    138  180 6 

14 Strokovni jezik literarne kritike prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

15 Zgodnje učenje drugega oziroma tujega jezika izr. prof. dr. Anja Zorman 14   14    62  90 3 

16 Pedagoška praksa 2 
prof. dr. Tina Štemberger ter nosilci/-ke 
predmetov Didaktika italijanskega jezika 2 in 
Didaktika književnega pouka in kulture 

10  10   160 180 6 
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Dvopredmetna pedagoška smer 
 
1. LETNIK 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure 

Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Didaktika italijanskega jezika 1 izr. prof. dr. Anja Zorman 28  14  90 48  180 6 

2 Didaktika književnega pouka in kulture prof. dr. Nives Zudič Antonič 14   14    62  90 3 

3 Vrednotenje in samovrednotenje znanja izr. prof. dr. Anja Zorman 14   14    62  90 3 

4 Teorija in tehnike medkulturne komunikacije prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

SKUPAJ       540 18 

 
Skupni sklop pedagoških predmetov za 1. letnik 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Osnove pedagogike izr. prof. dr. Dejan Hozjan 28   14   15 123  180 6 

2 Psihologija razvoja in učenja prof. dr. Petra Dolenc 28   14   15 123  180 6 

3 Didaktika prof. dr. Anna Kožuh 28   14   15 123  180 6 

SKUPAJ  540 18 

Na vsakega od dveh dvopredmetnih pedagoških smeri odpade 50 % vsebin pedagoškega modula. 
 
Skupni sklop strokovnih predmetov za 1. letnik 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Notranje ali zunanje izbirni predmet        180 6 

SKUPAJ  180 6 

Študent izbere 1 notranje ali 1 zunanje izbirni predmet za obe dvopredmetni pedagoški smeri. 
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2. LETNIK 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Didaktika italijanskega jezika 2 izr. prof. dr. Anja Zorman 28  14  90 48 180 6 

2 Sodobna italijanska književnost v medkulturnem položaju prof. dr. Nives Zudič Antonič 28  14   138 180 6 

SKUPAJ       360 12 

 
Skupni sklop pedagoških predmetov za 2. letnik 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Specialna pedagogika izr. prod. dr. Vanja R. Kiswarday 28   14   15 123  180 6 

2 Andragogika izr. prof. dr. Maja Mezgec 14   14    62  90 3 

3 Razredništvo in vodenje razreda doc. dr. Barbara Horvat 14   14   15 47  90 3 

SKUPAJ  360  12  

Na vsakega od dveh dvopredmetnih pedagoških smeri odpade 50 % vsebin pedagoškega modula. 
 
Skupni sklop strokovnih predmetov za 2. letnik 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Multimedijske tehnologije pri poučevanju Izr. prof. dr. Anja Zorman 28  14    138  180 6 

2 Pedagoška praksa 1 
Nosilci/-ke predmetov Didaktika italijanskega 
jezika 1 in Didaktika književnega pouka in kulture 

  5    175  180 6 

3 Pedagoška praksa 2 
prof. dr. Tina Štemberger ter nosilci/-ke 
predmetov Didaktika italijanskega jezika 2 in 
Didaktika književnega pouka in kulture 

10  10   160 180 6 

4 Magistrsko delo Različni nosilci       180 6 

SKUPAJ  720  24  
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Notranje izbirni predmeti 

Zap. 
št. Učna enota Nosilec 

Kontaktne ure 
Sam. delo 
študenta 

Ure 
skupaj ECTS P SE SV LV IP 

1 Didaktika strokovnih jezikov prof. dr. Nives Zudič Antonič 14   14   30 32  90 3 

2 Filozofija jezika izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

3 Historična slovnica italijanskega jezika izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

4 Italijanski jezik in kultura v svetu prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

5 Italijansko jezikoslovje – Dialektologija prof. dr. Suzana Todorović 28   14    138  180 6 

6 Italijanščina v turizmu prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

7 Jezikoslovni vidiki prevajanja (ITA) doc. dr. Helena Bažec 28   14    138  180 6 

8 Medkulturna komunikacija stroke 1 (jezik v turizmu, poslovni jezik) izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

9 
Medkulturna komunikacija stroke 2 (jezik v znanosti, pravu, dokumentih 
Evropske Unije) 

doc. dr. Mojca Cerkvenik 28   14    138  180 6 

10 Metodologija jezikovnega raziskovanja izr. prof. dr. Jadranka Cergol 14   14    62  90 3 

11 Metodologija raziskovanja v didaktiki jezikov izr. prof. dr. Anja Zorman 14   14    62  90 3 

12 Pedagogika vseživljenjskega učenja doc. dr. Susanna Pertot 14   14    62  90 3 

13 Psiholingvistika doc. dr. Susanna Pertot 28   14    138  180 6 

14 Romanska in italijanska filologija Izr. prof. dr. Jadranka Cergol 28   14    138  180 6 

15 Strategije jezikovnega posredovanja  doc. dr. Helena Bažec 28   14    138  180 6 

16 Strokovni jezik literarne kritike prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

17 Tehnike pisnega posredovanja - italijanščina prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

18 Tehnike ustnega posredovanja - italijanščina prof. dr. Nives Zudič Antonič 28   14    138  180 6 

19 Zgodnje učenje drugega oziroma tujega jezika izr. prof. dr. Anja Zorman 14   14    62  90 3 

20 
Predmeti študijskega programa Jezikovno posredovanje in prevajanje, ki se 
izvajajo v angleškem jeziku 

       180 6 

 


